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本说明书包含有关后避震器正确安装、维修和保养的重要信息。请注意，专业知
识和工具对于安装、维修和维护SR Suntour 后避震器至关重要。一般的机械知识
可能不足以修理、维修或维护后避震器。因此，我们强烈建议由经过培训且合格
的自行车技师安装、维修和/或维护后避震器。安装、维修或维护不当可能导致
产品故障、事故、伤害甚至死亡。

警告！

我们的网站提供中文、荷兰语、英语、法语、德语、意大利语、
日语和西班牙语等语言选项。请扫描此处的二维码导航至：
www.srsuntour-cycling.com > Service > Download area > Consumer 
Downloads > Bike > Owners manuals > General Rear Shock Manual
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重要安全信息

Ø 在使用您的后避震器前请仔细通读本手册。
Ø 我们的后避震器含有极端压力下的液体和气体，因此必须遵守本手册中的警告，以避免
造成受伤或死亡。切勿尝试打开任何SR Suntour后避震器！打开任何SR Suntour后避震器
都意味着有严重受伤的风险。

Ø 仅使用原装SR SUNTOUR部件。使用第三方供应商备件会使您的后避震器保修失效，并
可能导致其失效。这可能导致事故，伤害甚至死亡。

Ø SR SUNTOUR后避震器专为单个骑⼿使⽤⽽设计。

警告！
未能遵守所有警告和安全说明，可能会导致您的产品故障、事故，严重时会
造成骑行者严重的人身伤害甚至死亡。

警告！
这些说明包含有关后避震器正确安装、维修和保养的重要信息。一般的机械
知识可能不够。您的后避震器只能由经过培训且合格的自行车技师使用专用

工具进行安装、维修和/或维护。

Ø 始终配备适当的安全装备，包括合适牢固的头盔。根据您的骑行风格，您应该采取额外
的安全保护措施。确保您的设备处于完美状态。

Ø 根据车架的内置高度和您的个人驾驶风格选择正确的后避震器。如果安装的后避震器与
车架的几何结构不匹配，可能会导致后避震器本身出现故障，并使后避震器保修失效。

Ø 知悉您的骑行技巧和范围的限制，切勿超限使用。
Ø 阅读、理解并遵循随自行车及其所有组件提供的所有用户手册。

警告！
SR SUNTOUR建议由经过培训的合格自行车技工安装，维护和/或维修。



6

Ø 检查您的自行车和避震前叉，包括把手、踏板、曲柄、坐杆、坐垫等等是否有任何裂纹、
凹痕、弯曲或受损部件。此外，还应检查避震系统是否有任何漏油现象。务必检查自行
车底部的隐蔽区域。如果存在任何问题，让经过培训的合格自行车维修人员确定原因并
采取必要的解决措施。

Ø 用您的体重压缩您的后避震器。如果感觉太软，与适当的压力相关以获得准确的SAG，
请将其充气直至达到所需值。另请参阅“设置SAG”一章。

Ø 确保刹车已正确安装/调节且工作正常。

Ø 如果使用了快拆系统来固定车轮组，请确保所有的杆和螺母均已正确紧固。如果使用筒
轴系统，请确保所有固定螺栓均已按照适当的扭力值拧紧。严格遵守快拆装置或筒轴系
统制造商提供的说明书。

Ø 检查线管长度和组件的布线。确保它们不会干扰自行车的转向。

Ø 如果您使用反光镜进行越野骑行，请确保它们干净且安装正确。

Ø 让自行车在地面上弹跳，观察并聆听有无任何可能松动的部件。

警告！
为避免严重的人身伤害甚至死亡，如果未满足以下任何一个条件，切勿骑行
自行车！在骑行之前解决任何问题。

每次骑行之前
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1. 确保“眼对眼长度”，行程和安装硬件与最初安装的后避震器相同。“眼对眼长度”是
指从上固定螺栓的中心到下固定螺栓的中心的距离。另请参阅第2-3页所示的图纸。

2 移除自行车上的旧后避震器。清洁框架的内表面和摆臂，去除任何污垢并确保所有表面
都清洁。

3 确保内衬和外径以及铝衬套的宽度正确，以正确固定后减震器，并且不会对框架和摆臂
产生任何影响。

4 通过释放所有空气并在整个行程中移动摆臂，检查新SR Suntour后避震器的运动情况。
确保后避震器和所有其他部件之间有足够的间隙。还要记住检查后避震器和降低的座杆
之间的间隙。确保在任何位置冲击都不会碰到座杆。

5     根据自行车或车架制造商的规格拧紧螺钉。

要更换旧的后避震器并使用SR SUNTOUR后避震器升级您的自行车，您必须按照后面提到
的步骤进行操作。请注意，我们强烈建议由合格且训练有素的自行车技师安装新的SR 
SUNTOUR后避震器。

警告！
如果安装的长度超过原避震器长度，则自行车的几何形状将发生变化。这可
能导致转向问题和更高的底部支架，使您无法将脚放在地上。如果您安装的

后避震器行程比之前的短，它将具有相同的反向负面效果。所有这些都可能导致失控，
严重受伤甚至死亡。

警告！
避震器、座杆、摇杆和车架之间的间隙不足会导致自行车失控、重伤甚至死
亡。

后避震器安装
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设置SAG和⽓压

避震⾏程 SAG (%) SAG (mm)
75mm

25 - 35%

18.75 – 26.25mm
70mm 17.50 - 24.50mm
65mm 16.25 - 22.75mm
60mm 15.00 - 21.00mm
55mm 25 - 30% 13.75 – 16.50mm
50mm

20 - 25%

10.00 - 12.50mm
45mm 9.00 - 11.25mm
40mm 8.00 - 10.00mm
35mm 7.00 – 8.75mm
30mm 6.00 - 7.50mm

为了使SR SUNTOUR空⽓弹簧后避震获得最佳性能，请调整空⽓压⼒以获得适当的SAG值。SAG值是
指避震器在您的重量、骑乘设备和⾏李下压缩的量。应确保下压范围为避震器总⾏程且在压缩旋
钮处于打开位置时设置。

Ø 下表是SR SUNTOUR空⽓弹簧后避震建议的SAG范围和原始空⽓压⼒表。请注意，这是建议设置
的范围。调整将根据骑⼿能⼒，越野情况，⻋架设计和个⼈喜好⽽变化。设置好避震器后，检
查您的SAG设置，确保您在推荐的SAG设置范围内。

Ø SAG是由骑⼿的重量（包括设备（例如背包），座垫位置和⻋架的⼏何形状）引起的压缩，⽽不
是骑⾏引起的。每个骑⼿的体重和坐姿都不同，因此避震器或多或少会压缩。为确后避震器正
常⼯作且不影响其性能，设置合适的SAG是为避震器找到合适⽓压的重要⽅法。

空⽓弹簧后避震设置提⽰
Ø 步骤1：施加建议的⽓压，并试压⼏次，⾄少压缩全⾏程的50%，以平衡正负⽓室之间的⽓压。
Ø 步骤2：带着装备（如背包）坐在⾃⾏⻋上，让⼈扶住⾃⾏⻋，站在踏板上，将避震器压缩⼏次。
然后以正常的骑⾏姿势坐在⾃⾏⻋上。

Ø 步骤3：将SAG指⽰器O形圈向下滑动⾄防尘密封圈的顶部。
Ø 步骤4：轻轻地从⾃⾏⻋上下来，不要再进⼀步压缩避震器.
Ø 步骤5：检查O形圈的位置以查看SAG设置是否正确。
Ø 步骤6：如果SAG设置不正确，则必须调整⽓压。
• 为了增加SAG，请降低⽓压。
• 为了降低SAG，请增加⽓压。

ü 重复上述过程，直到找到正确的SAG设置为⽌。
ü 使⽤ SR SUNTOUR正品 SAG检查⼯具，如下⻚所⽰。
ü 建议的 SAG范围为 20% - 35%，具体取决于行程。请参阅下表以找到合适的 SAG。
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以下是 SR SUNTOUR 后避震器出厂时的原始气压设置。请记住，这些是初始设置，调整将根据
骑手能力、赛道条件、车架设计和个人喜好而有所不同。设置后避震器后，检查SAG以确保您
在推荐的SAG值设置范围内。

建议的⽓压 (psi)

Vorocoil Triair2 Triair EDGE-
comp

EDGE-
plus EDGE RAIDON

主体 储液罐
（IFP) 主体 储液罐

（IFP) 主体 储液罐
（IFP) 主体 主体 主体 主体

出厂设定
压力 200 180 180 180 200 110 110 110 110

最⼤压⼒ 250 300 240 300 240 300 300 300 300

注: 
* 请务必记住，气压会因车架的杠杆率而异。这只是一个起点，直到您在下一页检查您的
SAG。
*以上数字仅供参考。正确的气压可能因车架设计而异，因此必须由骑手再检查 SAG 时进行调
整。

警告！
在气压不合适的情况下骑自行车会导致失控，严重受伤甚至死亡。请勿超过上
图所示的最大气压。这可能会导致后避震器的损坏，严重的伤害以及SR 
SUNTOUR后避震器的保修期。

⽓压调节
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1. 将主罐中的所有空气排出。取下
气室下面的O形圈。小心不要损
坏O形圈。

如果您需要进一步调整气压避震的弹簧曲线，可以通过增减气室垫块控制避震器，同时也可
用于设置正确的SAG。如果有触底反弹情况，增加气室垫块也将可以调整控制避震器。

2. 扭转并向下推动以移除HV
（高容量）气套。

3. 添加或移除所需数量的气室垫块。
重新安装空气罐，确保密封，没有
间隙。重新安装O形圈，你就可以
骑了！

⽓压调整

添加气室垫块
添加气室垫块避震会有一个更渐进的感觉。防止在大的冲击下触底，支撑感更强烈。

减少气室垫块
气室垫块会给您的气压避震带来更线性的感觉。一个更线性的感觉将使它更容易使用全
行程的避震。如果无法实现全行程，或者在行程结束时避震变得非常剧烈，移除空气量
垫片将有助于减轻这种情况。
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气室容积可调功能
• Triair2：正⽓室+负⽓室
• Triair：正⽓室+负⽓室
• EDGE-comp：负⽓室
• EDGE & EDGE-plus：正⽓室+负⽓室

症状
解决⽅案

正⽓室 负⽓室

太容易触底 添加1-2个正气室垫块

缺乏对踩踏的支持 添加1-2个负气室垫块

寻求更多的中段支撑 添加1-2个正气室垫块 添加1-2个负气室垫块

无法使用全行程 第一步）拆下1-2个正气室垫块
第2步）如果第1步不起作用，
请添加1-2个负气室垫块并降

低气压

注:
拆卸空气套管时要小心污染。空气室内有污垢会导致泄漏或故障。执行此程序时，请始终
保持避震器清洁。

⽓压调整
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回弹阻尼控制压缩后回弹的速度。回弹阻尼控制与主弹簧速率有关。更
高的压力需要更多的回弹阻尼。较低的压力需要较少的回弹阻尼，因此
请进行相应调整

ü 较慢（更多回弹阻尼）=顺时针旋转
ü 较快（更少的回弹阻尼）=逆时针旋转

回弹阻尼调整

EDGE

RAIDON

TRIAIR2

EDGE-comp

TRIAIR

注:
回弹设置会因自行车设计、赛道条件和骑手偏好而大不相同。最好从关
闭设置（完全顺时针）的回弹调节开始，然后以两次单击增量进行调整。



14

3C压缩调整

SR SUNTOUR Triair后避震器提供3种压缩设置，可快速轻松地让骑车者在任何越野条件
下调节压缩阻尼。

1. 开放式：它减少了压缩阻尼，使油能轻易地流过回路，提供最大的灵敏度。对于较
轻的骑手或干燥、多尘的地形，需要最大牵引力时，开放式压缩也是最好的选择。

2. 中间：用于攀登。您需要活动但仍保持良好踩踏平台的路段。
3. 关闭：它非常适合攀爬，以减少不希望的避震。封闭式压缩设置不是锁定，但确
实提供了重量和踩踏引起的避震运动的显着阻力。

三段式低速压缩阻尼调节

TRIAIRTRIAIR2 EDGE-comp

压缩设定图

赛道风格
压缩设置

打开 中间 关闭
重度DH 舒适
轻度DH 舒适 ⽀撑
技术攀爬 ⽀撑 稳定
轻度攀爬 稳定
沙地DH 舒适
沙地攀爬 ⽀撑 稳定
泥地DH 舒适
泥地攀爬 ⽀撑 稳定
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2C 压缩调节

SR SUNTOUR Triair2, EDGE-comp, EDGE-plus后避震器提供2种压缩设置，可快速轻松地
让骑车者在任何越野条件下调节压缩阻尼。

1. 开放式：它减少了压缩阻尼，使油能轻易地流过回路，提供最大的灵敏度。对于较
轻的骑手或干燥、多尘的地形，需要最大牵引力时，开放式压缩也是最好的选择。

2. 关闭：它非常适合攀爬，以减少不希望的避震。封闭式压缩设置不是锁定，但确
实提供了重量和踩踏引起的避震运动的显着阻力。.

两段式低速压缩阻尼调节

TRIAIR2 EDGE-comp EDGE-plus

警告！
然而，在崎岖的地形中骑行时，或在非常需要避震时，切勿将后避震器设
置为“关闭模式”。这意味着避震器在高负载下被压缩时存在损坏的风险。

这也可能导致骑手发生事故、受伤甚至死亡。
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SR SUNTOUR后避震器的压缩阻尼调节功能可让您根据个人喜好和骑行地形调节震动。此
功能可在压缩时控制后避震器的速度。

l 在有很多小而快的颠簸的地形上骑行时：
选择更快的设置，以实现最大可能的车轮牵引力和灵敏的滤震性。在这种模式下，你的
后避震器会对每个碰撞产生相当敏感/快速的反应。不要在具有大的颠簸和台阶地形上选
择此设置，因为后避震器触底的风险会更高。

l 在大的颠簸和台阶地形上骑行时：
选择较慢的设置。在此模式下，您的后避震器在压缩时会移动得更慢。因此，它将减少
底部冲击并提供最大的震动吸收。在具有小而快速颠簸的地形上使用此模式将给您的自
行车带来不良牵引力。此外，如果在快速地形上设置为慢速，则后避震器将不会使用它
的完整行程。

多段式低速压缩阻尼调节

EDGE-RC
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锁定功能可防止避震压缩，直到发生明显的冲击或向下的力。当力超过阻尼器放气回
路阻尼值时，避震将压缩。使用锁定功能可在坦或起伏的地形上实现最大的踩踏效率。
操作锁定旋钮以使用锁定和解锁功能。

注意：
LOR: 100%闭锁
LOR8: 80%闭锁

警告！
尽管如此，在崎岖地形中骑行或者需要大量避震时，切勿将后避震器设置
为“锁定模式”。这意味着在高负荷下压缩时避震器会有受到损坏的风险。

这也可能导致骑车人的意外，受伤甚至死亡。

锁定操作

EDGE-plus
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EDGE-RLR

线控开关

线控锁定功能可以用手通过车把上的线控开关完成操作，而无需将手从车把上离开。
线控开关用于锁定和解锁功能。
锁定功能可防止避震器压缩，直到发生显著的冲击或向下的力。当力超过阻尼器放气
回路阻尼时，避震器将压缩。使用锁定功能可在平坦或起伏的地形上实现最大的踩踏
效率。

注意：
RLR: 100%闭锁
RLR8: 80%闭锁

警告！
尽管如此，在崎岖地形中骑行或者需要避震时，切勿将后避震器设置为
“锁定模式”。这意味着在高负荷下压缩时避震会有受到损坏的风险。

这也可能导致骑车人的意外，受伤甚至死亡。

线控锁定安装
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SR SUNTOUR后避震器专为简单维护而设计。但是，只要运动部件暴露在潮湿和污染的环境
中，几次骑行后可能会降低后避震器的性能。请记住，未按照维护说明进行维修的后避震
器可能会导致保修失效！

Ø 由于水可能会渗入防尘盖，因此切勿使用压力清洗机或任何高压水来冲洗后避震器。切
勿使用腐蚀性的清洗剂。我们建议使用清水和湿抹布来擦拭。

Ø 为了保持高性能，安全性和后避震器的长寿命，需要定期维护。
Ø 如果您在极端天气（冬季）和地形条件下骑行，我们建议您按照下面的说明经常维护后
避震器。

Ø 如果您确信避震系统性能有所变化或者感觉异常，请立即联系当地经销商对前叉进行检
查。

Ø 每次骑乘后：清洁避震器本体和防尘密封件，并用油布进行维护。检查避震器是否有凹
痕、划痕或其他变色或漏油。

Ø 每次乘车：维修1
Ø 每50小时：维护2（在经销商处）
Ø 每100小时或每年一次：维护3（在经销商处，最好在冬季之前，以便通过适当的润滑保
护所有部件免受天气的影响）

警告！
请注意，您的SR SUNTOUR后避震器充满油和氮气。这使得在没有关于如何执
行该任务的知识和特殊工具的情况下打开后避震器是不可能的。请不要试图

打开后避震器来解决维修问题，因为这意味着受到严重伤害的风险非常高。除此之外，你
将无法重新组装避震。打开后避震器将使其保修失效。如果您的后避震器有任何问题，请
咨询经销商并与SR SUNTOUR联系。

维修1
（每次乘车）

维护2
（定期）

维护3
（每100小时/每年，
以先到者为准）

仅用温和的肥皂和水清洁外部，然后用柔软的
毛巾擦干 ○

检查避震器是否有视觉损坏 ○
检查控制旋钮的功能 ○
检查气压（空气冲击随着时间的推移会失去压
力是正常的） ○

检查SAG和阻尼器设置 ○
检查安装硬件是否有正确的扭矩设置 ○
全减震服务，包括避震器重建和气封更换 ○

维护
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有关更多信息，请访问 www.srsuntour-cycling.com。您可以在网站上查找以下信息：
u服务请求: http://www.srsuntour-cycling.com/service/service-request 
u技术视频: http://www.srsuntour-cycling.com/service/tech-videos 
u下载专区: http://www.srsuntour-cycling.com/service/download-area 
u⽤户⼿册: http://www.srsuntour-cycling.com/service/download-area/consumer-

downloads/bike/owners-manuals/ 
u保修: http://www.srsuntour-cycling.com/service/warranty
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